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SAFETY FIRST

Safety is essential in the use and maintenance of Southwire 
Contractor Equipment. This instruction manual and any markings 
on the tool provide information for avoiding hazards and unsafe 
practices related to the use of this tool. Observe all of the safety 
information provided.

SAFETY ALERT SYMBOLS
These symbols                           are used to call attention to hazards or unsafe 
practices related that could result in injury or property damage. 
The three safety words defined below indicate the severity of the 
hazard. The message after the signal word provides information 
for preventing or avoiding the hazard.
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DANGER: Electrical Shock Hazards.

® Reel Stands.  

    toe shoes when using this tool.

 

   result in severe injury or death.

FAILURE TO OBSERVE THESE WARNINGS  CAN RESULT 
IN SEVERE INJURY OR DEATH

    this manual before operating or servicing this tool. 
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

FAILURE TO OBSERVE THESE WARNINGS COULD 
RESULT IN SEVERE INJURY OR DEATH

     WARNING: Tool Use Hazards

    Use other than that described in this manual can result in injury 
    or property damage.

    CAUTION:
Read and understand all of the instructions and safety information 

    in this manual before operating or servicing this tool.

    CAUTION:

FAILURE TO OBSERVE THESE CAUTIONS CAN RESULT IN 
INJURY OR PROPERTY DAMAGE 
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IMPORTANT SAFETY INFORMATION

     WARNING: Entanglement Hazard

    Retain long hair.

®. Could pinch or crush hands.

: Tipping     WARNING
® on level ground to prevent tipping.

FAILURE TO OBSERVE THESE WARNINGS CAN RESULT
IN SEVERE INJURY OR DEATH. 

FAILURE TO OBSERVE THIS PRECAUTION CAN RESULT 
IN INJURY OR PROPERTY DAMAGE.

     WARNING

     WARNING: 

FAILURE TO OBSERVE THESE WARNINGS WILL RESULT 
IN SEVERE INJURY OR DEATH

FAILURE TO OBSERVE THESE WARNINGS CAN RESULT 
IN SEVERE INJURY OR DEATH



condition and lead to tool malfunction or failure.
DO NOT USE. Have tool serviced at an 

FAILURE TO OBSERVE THESE CAUTIONS CAN RESULT IN 
INJURY OR PROPERTY DAMAGE

IMPORTANT SAFETY INFORMATION
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DESCRIPTION OF OPERATION

This manual is intended to familiarize all personnel with the safe 
operation and maintenance procedures for the following Southwire 

®  Reel Stand.

are available upon request at no charge at 
www.southwire.com.

PURPOSE OF THIS MANUAL

® is a unique reel jack that will quickly set up and lift reels 
of wire safely and efficiently without the hassle of conventional jacks. 

® breaks down to a compact package for easy 
storage and transportation. When ready to use simply fold out and 
within a minute it is ready to dispense wire. Lifting reels off the 

® simple and 
safe.
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IDENTIFICATION

1. Base Leg

7. Steel Rollers

9. Back Brace

10. Needle Roller
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SET UP AND OPERATION

®.

9. For minor leveling and height adjustments use a wrench on the 

MAINTENANCE 

SPECIFICATIONS

    
and the needle roller pin for easier lifting.

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

For all warranty, customer service, and product return authorizations 
and inquiries, please visit www.southwire.com/resources/warranties.

WARRANTY CLAIM INFORMATION
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LA SÉCURITÉ D’ABORD

La sécurité est primordiale lors de l’utilisation et de l’entretien 
d’équipement Southwire Contractor. Ce manuel d'utilisation et les 
inscriptions sur l'outil fournissent les renseignements pour éviter les 
risques et les pratiques dangereuses liés à l'utilisation de cet outil. 
Observez tous les renseignements de sécurité fournis.

SYMBOLES D’ALERTES DE SÉCURITÉ
Ces symboles sont utilisés pour attirer l’attention sur les risques ou 
les pratiques dangereuses qui pourraient provoquer des blessures 
ou des dommages matériels. Les trois mots de sécurité définis 
ci-dessous indiquent la gravité du danger. Le message qui suit le 
mot de sécurité fournit l’information nécessaire pour prévenir ou 
éviter le risque.

DANGER - Risques immédiats qui, s’ils ne sont pas évités, 
PROVOQUERONT des blessures graves ou même la mort

AVERTISSEMENT - Risques qui, s’ils ne sont pas évités, 
POURRAIENT entraîner des blessures graves ou même 
la mort

ATTENTION - Risques ou pratiques dangereuses qui, 
s’ils ne sont pas évités, PEUVENT provoquer des 
blessures graves ou même la mort

Informations de sécurité importantes....................................2 - 4
Description du fonctionnement...................................................5
Identification............................................................................5-6
Installation et utilisation...............................................................7
Maintenance...............................................................................8
Garantie.......................................................................................9



      DANGER :  Risques de chocs électriques

    de câbles  MAXISJAX®

    embout de protection et un casque lors de l’utilisation de cet 
    outil.

    l’effet de drogues, d’alcool ou de médicaments.

    l’écart des pièces en mouvement.

    manuel.

 

    tension pourrait entraîner des blessures graves ou même la mort.

LE NON-RESPECT DE CES CONSIGNES PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES GRAVES OU MÊME LA MORT.

AVERTISSEMENT  - Risques pour la sécurité personnelle 

AVERTISSEMENT

    renseignements de sécurité contenus dans ce manuel avant de 
    procéder à l’utilisation ou à l’entretien de cet outil. 

RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ IMPORTANTS

LE NON-RESPECT DE CES CONSIGNES POURRAIT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU MÊME LA MORT. 

     AVERTISSEMENT: Risques d’utilisation de l’outil

    Une utilisation autre que celle décrite dans ce manuel pourrait 
    causer des blessures ou des dommages matériels.

    câble.

    sécurité.

    au besoin.

     AVERTISSEMENT: Risques d’utilisation de l’outil
® au niveau du sol pour éviter les 

    renversements.

ATTENTION:
Lire attentivement et comprendre toutes les instructions et les 

    renseignements de sécurité contenus dans ce manuel avant de 
    procéder à l’utilisation ou à l’entretien de cet outil.

LE NON-RESPECT DE CES PRÉCAUTIONS PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES OU DES DÉGÂTS MATÉRIELS

RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ IMPORTANTS

     ATTENTION:  Risque d’enchevêtrement

    Attacher les cheveux longs.

    essieux ou des tuyaux, lorsque les bobines de câble sont sur le 
    MAXISJAX®. Vous risquez de vous pincer ou de vous écraser 
    les mains.
LE NON-RESPECT DE CES CONSIGNES PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES GRAVES OU MÊME LA MORT 

LE NON-RESPECT DE CETTE PRÉCAUTION PEUT 
ENTRAÎNER DES BLESSURES OU DES DÉGÂTS MATÉRIELS.
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    car cela peut occasionner une condition dangereuse et entraîner 
    un mauvais fonctionnement ou une panne de l’outil.

    un centre de réparation reconnu par Southwire

LE NON-RESPECT DE CES PRÉCAUTIONS PEUT ENTRAÎNER 
DES BLESSURES OU DES DÉGÂTS MATÉRIELS

      ATTENTION: 
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DESCRIPTION DU FONCTIONNEMENT

Le présent manuel a pour but de familiariser tout le personnel aux 
procédures d’utilisation sécuritaire et d’entretien concernant 
l’équipement Southwire suivant : Porte-bobines MAXISJAX®.
Gardez ce manuel à la disposition de tout le personnel. 
Des manuels de remplacement sont disponibles gratuitement à la 
demande à l’adresse www.southwire.com.

BUT DE CE MANUEL

BUT DE CE MANUEL
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IDENTIFICATION

    

1.  Longeron porteur

2.  Bras télescopique

3.  Bras avant

4.  Goupille de chape

5.  Goupille d'attelage

6.  Mâchoire supérieure

7.  Galets en acier 

8.  Levier Max

9.  Entretoise arrière

10.  Roulement à aiguilles

11.  Goupille de mise à 

       niveau 
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MAXISJAX® est un porte-bobines portable unique qui s’installe 
rapidement et soulève des bobines de fil de manière sécuritaire et 
efficace sans les tracas associés aux porte-bobines convention-
nels. Le porte-bobines MAXISJAX® se replie dans un ensemble 
compact facile à ranger et à transporter. Lorsqu’il est prêt à être 
utilisé, il suffit de le déplier et en moins d’une minute, il est prêt à 
fournir du fil. Le levier Max breveté permet de soulever les bobines 
du sol sans effort et les roulements à rouleaux intégrés facilitent et 
sécurisent le tirage du fil sur le système MAXISJAX®.



7 8

INSTALLATION ET UTILISATION ENTRETIEN

SCHÉMA ÉCLATÉ

    

1. Si nécessaire, graisser légèrement l’entretoise arrière et la 
goupille du roulement à aiguilles pour faciliter le levage.

SPÉCIFICATIONS

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 3 Fig. 4

    sécurité et un casque lorsque vous travaillez avec le 
    porte-bobines MAXISJAX®.
2. Utiliser uniquement un conduit rigide de 1 1/2 po ou de 2 po ou 
    un essieu PJA-01/PJA-02.
3. Introduire le conduit ou l’essieu dans la bobine de fil.(Fig. 1)
4. Soulever l’entretoise arrière (9) en tirant le levier Maxis (8) vers le 
    haut, faire pivoter le bras avant (3) vers l’avant.Insérer la goupille 
    de mise à niveau (11) dans le trou de réglage souhaité du longe
    ron porteur (1).
5. Relever le levier Max (8) de manière à le faire pointer vers le 
    haut.
6. Ouvrez la mâchoire supérieure (6).
7. Régler la hauteur pour enserrer les mâchoires sur l’essieu.
    Soulever la goupille de mise à niveau (11) et l’insérer dans le    
    trou approprié du longeron porteur, puis régler le bras 
    télescopique (2).
8. Refermer la mâchoire supérieure (6) sur l’essieu en replaçant la 
    goupille d’attelage (5). (Fig. 2)
9. Pour effectuer de petites corrections de niveau et de hauteur, à 

    augmenter ou diminuer la hauteur du longeron porteur.(Fig. 3)

    qu’il soit parallèle à l’entretoise arrière. (Fig. 4)

MJ-12 
DISPOSITIF DE 
VERROUILLAGE DU 
LONGERON PORTEUR

MJ-07 
(2 ENSEMBLES) 

ENSEMBLE DE ROULEMENTS 
SUPÉRIEURS ENCASTRÉS

MJ-08 
(2 ENSEMBLES) 
ENSEMBLE DE 

ROULEMENTS ENCASTRÉS

MJ-03
 MONTAGE PRINCIPAL MJ-10 

ROULEMENT 
À AIGUILLES

P3-206-1 
GOUPILLE 
AVEC CORDON

MJ-09 
ENTRETOISE 
ARRIÈRE

MJ-02 
BRAS TÉLESCOPIQUE

MJ-118 
GOUPILLE D’ATTELAGE

MJ-01 
LONGERON PORTEUR
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Pour toutes les autorisations et demandes relatives à la garantie, au 
service à la clientèle et au retour de produit, veuillez vous rendre sur
www.southwire.com/resources/warranties.

RENSEIGNEMENTS SUR LES RÉCLAMATIONS 
DANS LE CADRE DE LA GARANTIE
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LA SEGURIDAD ES LO PRINCIPAL

La seguridad es esencial en el uso y mantenimiento de los equipos 
para contratistas de Southwire. Este manual de instrucciones y 
todas las inscripciones en la herramienta brindan información para 
evitar los riesgos y las prácticas inseguras relacionados con el uso 
de esta herramienta.Tenga en cuenta todas las indicaciones de 
seguridad proporcionadas.

SÍMBOLOS DE ALERTA DE SEGURIDAD

PELIGRO - riesgos inmediatos que, de no evitarse, 
CAUSARÁN lesiones graves o la muerte.

ADVERTENCIA - Riesgos que, de no evitarse, 
PODRÍAN causar lesiones graves o la muerte.

PRECAUCIÓN - Prácticas inseguras o riesgos que, 
de no evitarse, PUEDEN ocasionar lesiones graves o
 la muerte.

Estos símbolos se utilizan para llamar la atención sobre las 
prácticas inseguras y los riegos relacionados que podrían 
provocar lesiones o daños materiales. Las siguientes tres palabras 
de seguridad indican la magnitud del riesgo. El mensaje posterior 
al término de advertencia ofrece información para prevenir o evitar 
el riesgo.
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PELIGRO:  Riesgos de descarga eléctrica

    carretes MAXISJAX®.

    y calzado con punta de seguridad al utilizar esta herramienta.

    de drogas, bebidas alcohólicas o medicamentos.

    móviles.

    muestran en este manual.

    circuitos eléctricos activados podría resultar en lesiones graves 
    o la muerte.

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE 
CAUSAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE.

 ADVERTENCIA  - Riesgos para la seguridad personal 

ADVERTENCIA

    información de seguridad incluidas en este manual antes de 
    utilizar esta herramienta o de realizar tareas de mantenimiento.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD IMPORTANTE

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS ADVERTENCIAS PODRÍA 
RESULTAR EN LESIONES GRAVES O LA MUERTE. 

     ADVERTENCIA: Riesgos del uso de la herramienta

     ADVERTENCIA: Inclinación

    fabricante. Un uso distinto del que se describe en este manual 
    puede causar lesiones o daños materiales.

    carretes.

    la seguridad.

    reemplácelas cuando sea necesario.

PRECAUCIÓN:

    información de seguridad incluidas en este manual antes de 
    utilizar esta herramienta o de realizar tareas de mantenimiento.

Instale el MAXISJAX® sobre un piso nivelado para evitar 
    inclinaciones.

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS PRECAUCIONES PUEDE 
CAUSAR LESIONES O DAÑOS MATERIALES.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD IMPORTANTE

     ADVERTENCIA:

    tener el cabello largo, sujéteselo.

    ejes o tuberías mientras los carretes estén puestos en los 
    soportes para carretes MAXISJAX®.Podría pellizcarse o 
    aplastarse las manos.
EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS ADVERTENCIAS PUEDE 
CAUSAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE.

EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS PRECAUCIONES PUEDE 
CAUSAR LESIONES GRAVES O DAÑOS MATERIALES.

       PRECAUCIÓN:   Peligro de enredo



EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS PRECAUCIONES PUEDE 
CAUSAR LESIONES O DAÑOS MATERIALES. 
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OBJETIIVO DE ESTE MANUAL
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IDENTIFICACIÓN

    

1. Pata de la base

2. Brazo telescópico

3. Brazo delantero

4. Pasador de horquilla

5. Pasador de enganche

6. Mordaza superior 

7. Rodillos de acero 

8. Palanca Maxis

9. Abrazadera trasera

10. Rodillo de agujas

11. Pasador de nivelación

1

2
3

4
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    sea inseguro y provocar que la herramienta funcione mal o no 
    funcione.

    herramienta en un Centro autorizado de reparaciones de 
    Southwire.

DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO

Este manual tiene por objeto familiarizar a todo el personal con el 
funcionamiento seguro y los procedimientos de mantenimiento 
para las siguientes herramientas y equipo de Southwire: soporte 
para carretes MAXISJAX®.
Mantenga este manual a disposición de todo el personal. Se 

http://www.southwire.com

OBJETIIVO DE ESTE MANUAL

MAXISJAX®

rápidamente los carretes de alambre de forma segura y eficiente, 
sin la molestia de los niveladores convencionales.
El soporte para carretes MAXISJAX® consta de un paquete com-
pacto para facilitar su almacenamiento y transporte. Cuando 
quiera usarlo, simplemente se despliega y en un minuto está listo 
para dispensar alambre. Levantar los carretes del suelo es fácil 
con nuestra palanca patentada Max, y los cojinetes de rodillos 
incluidos hacen que sacar el alambre del MAXISJAX® sea sencillo 
y seguro.
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INSTALACIÓN Y FUNCIONAMIENTO MANTENIMIENTO

DIAGRAMA EXPANDIDO

    

1. Si es necesario, aplique un poco de grasa en la abrazadera 
    trasera de ajuste y en el pasador del rodillo de la aguja para 
    facilitar la elevación.

ESPECIFICACIONES

    por juego

1. Siempre use guantes, protección ocular, casco y calzado con 
    punta de seguridad al trabajar con el soporte para carretes 
    MAXISJAX®.

    PJA-01/PJA-02. 3.
3. Coloque el conducto o el eje a través del carrete de alambre. 

    hacia arriba.

7. Ajuste la altura para sujetar las mordazas en el eje. Levante y   

9. Para realizar pequeños ajustes de nivelación y altura, utilice una 

10. Para elevar los carretes, empuje hacia abajo la palanca Maxis 

PASADOR DE LA BASE 
MJ-12

KIT DE RODAMIENTOS 
SUPERIORES BLINDADOS 

MJ-07 (2 JUEGOS)

KIT DE RODAMIENTOS 
SUPERIORES BLINDADOS 

MJ-08 (2 JUEGOS)

MONTAJE PRINCIPAL 
MJ-03 RODILLO DE AGUJAS 

MJ-10

PASADOR 
DE CORDÓN 
P3-206-1

ABRAZADERA TRASERA 
MJ-09

BRAZO TELESCÓPICO 
MJ-02

PASADOR DE 
ENGANCHE 

MJ-118

PATA DE LA BASE 
MJ-01
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Para todas las autorizaciones y consultas sobre garantía, servicio 
al cliente y devolución de productos, visite
www.southwire.com/resources/warranties.

INFORMACIÓN SOBRE RECLAMACIONES DE GARANTÍA


